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Jato saludana

1 �1 Nato riki Pablon kirika wishaa, ja 
riki Diossen yonoti, itan Jesucriston 

raana; jaskáxon ja ikonhaketian Diossen 
kenaabaon, ja ikonkon joi onankanon 
ixon jato yoiti.

2  Jatian noa jan manata riki ja jatíbi
tian jati neteya iti. Jara nete joniama
tianbi, Diossen jaskara jato menitibo, 
jansoyamakin yoia iká iki.

3  Jatian ramara moa nete nokóketian 
jan jaskáati yoini keská senenke, noa 
jan kishpinmai Diossenbi eabiribi jakon 
ointaanan jawen joi ea yoimaa mera
noax.

4 Nato kirikara en Tito wishaxonai, 
jara en Cristo ikonhama ikax nokon 
bakebi keská iki. Ja non Papa Dios 
betan jan noa kishpinmeemai Jesussen, 
abanon jawen jakonshaman shinan itan 
jawen xabá shinan mia menikin.

Ja Cretainxon Titon ati teebo
5 Enra mia ja Creta nasin potabeirana 

iki, ja min ati japariabo jakonhakin 
min anon ixon, jainxon jematiibi ja joi 
akaibo jato ikinti *ancianobo min jato 
janenon ixonribi, ja jaskáakin ati en mia 
yoia keskáakin.

6  Ja ancianora iti jake, jakopi jakon
maakin yoinkanti yama, westíora awin
yabicho, jainoax jawen bakeboribi iti 
jake joi akaibo, jakonmai ikaitian 
iamaax yoitimakanaitian ja yoixonka
naimabo.

7 Ja joi akaibo jato ikinai koshira 
jawen tee akai iti Diossen imaa iki. 
Jaskara kopíra iti jake jakopi ramiakin 

yoikanti yama; jawen keena keskáres 
akaima, sináresaima, paenaima, ishton
bires jakonmaataima, jainxon jakonma 
kanantibo axon koríki bitiakinres 
shinannaima.

8  Jaskara iamaikayara iti jake; jaiba 
nokotaibo jakonhaxon jato biai, jainoax 
jato jakonhati shinanya joni; onan
konshamanxon jawéki akai, ponté 
shinanya, jakon joni itan shinan meran 
koiranmeetai joni.

9 Jainoaxibira iti jake, ja onanmakana 
ikon joikiribi kikini koshia. Jaskáaxon 
wetsaboribi ja ikon esekan jakonhakin 
yoianan, jato koshi shinanmati kopí, 
itan jaki jakonmai yoyo ikaiboribi, jato 
ikonhamati kopí.

10 Icha yoitima jonibora jake, jabo riki, 
ja jakina rebichi xatéya ikanti jato yoiai 
judíobo. Jabaonra akai iresbiresa jawé
kibo yoianan jonibo parankin.

11 Jaskarabora moa non yoyo imati 
yamake. Jabaonra ja atima jawékibo 
yoixon jatíbi jonibo jaton rareboyabi 
jakonmai iikanai. Jaskáakin jakonmaa
kinbo axon jato koríki bichini.

12  Ja Creta nasinra jaa iki westíora 
*profeta akin akanai; jara jawen kaibo
bobi yoii neskata iki: “Ja Cretainoa 
jonibo riki jansobo, jakonma yoina 
keskábo, naxki itan chikishbo”, iki.

13  Jara ikon iki jakopi akonkin jato 
notsinwe, ibakanon Cristo ikonhabo 
ikax jakoni jaai.

14  Jainxon ja jatonbi shinanxon, 
judíobaon yoikanaiboribi moa jato 
ninkáxonyamakanwe, itan ja ikon 
joi ikonhayamaibaon ati yoiaiboribi 
ayamakanwe.
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15 Ja jakonma ayamaibaonara jatíbi 
jawékibo jakonbires iki, ikaxbi ja 
jakonma akaibo ixon Dios ikonhayamai
baonara, jawe jakonbi yamake, shinan 
meran jakonmaatabo ixonra jakonmara 
non akai ixonbobi shinanyamakanai.

16 Nonra Dios onanke ikibora ikanai, 
ikaxbi jaton ikainkobora jaskaramabo 
ikanai. Jabora jato omisaibores iki, itan 
yoitimabo ikax jakoni iti atipanyamaa 
jonibo iki.

Ikon esébores jato onanmati

2 �1 Ja min jato onanmai joibora iti 
jake, ja ikon esé meran yoiai keská

bores.
2  Jatian ja yosi jonibo iti jake iresbiresi 

yoyo ikaimabo, jakonhakin oinkana, 
itan onankonshamanxon jawéki akai, 
akonkin Cristo ikonha joni, akonkin jato 
noia itan ikonkon koshi shinanyaxon ja 
onitsapiti teneti atipanabo.

3 Jaskáribiira, ja yoxan ainbobo ikanti 
jake, jaton ikainkobo jakon, joi ninkatax 
kesharesaimabo, paenaimaboribi. Jaton 
ikáboribira jakon iti jake,

4  itan ja benoya xontakoboribi ese
kanti jake, jaton beneyabi jaton bakebo 
akonkin noia ikantiakin.

5 Jainxon onankonshamanxon jawéki 
akaibo ikantiakin, jakonma jawéki 
ayamaibo ikantiakin, jaton xobon ikábo 
jakonhakin koiranti onanbo ikantiakin, 
jakon shinanyabo, jaton benen yoiai 
senenhakaibo ikantiakin. Jaskáxon 
tsonbi Diossen joi jakonmaakin yoitima 
kopí.

6  Jainxon ja bakeranonbo, onankon
shamanxon, jawéki akaibo ikanon ixon 
jato yoixon shinanmawe,

7 jatíbi min ikainbo jakoni mia ikaibo 
jato oinmawe; jatian ja joi jato axeai, 
jakonmabo iamai jaon ratékanti joni 
iwé.

8  Jakonhakin jato joi yoiwe, tsonbi 
jakonmanin yointima kopí. Jatianra ja 
jakonmaakin shinannaibo rabinkanti iki, 
itan jakonmaibo noa yoii ikantima iki.

9 Jainxon ja iboaxon yonokanaiboribi, 
jato onanmawe, jatíbi jawékiainbo jan 
jato yonoaibaon yoiai senenhakanon, 
noimisbo itan kewinmismabo ikanon.

10 Jainoax jato yometsoaiboribi iama
kanon, jaskáyamaikaya ja ikonhakin 
jaki jakon shinankanaibo ikanon. 
Jaskáxon, jakonhira riki jan noa kish
pinmai Diossen joi iki ixon onankanon.

11 Diossenra jatíbi jonibo jan jato 
kishpinmati jawen jakon shinan jato 
onanmaa iki.

12  Ja jawen jakon shinanmanra, ja 
jakonma jawékibo itan nato netemea 
jan keenti jawékibo ayamanon ixon noa 
onanmai. Jaskataxa itibi keskati, noiba
misti shinanya, itan jakonmabo noonha
resti shinanyabo nato neten noa jati iki.

13 Jan noa manata raroti nete nokotai 
kaman, ja iki ja non ani Dios, jan noa 
kishpinmai Jesucristo jakiribi joti.

14 Jara noa kopi mawata iki, jaskáaxon 
jatíbi jakonma jawékiainoa kopiaxon 
noa xabáanox, itan kikin jakonha
kinbo ayonxon, jakon jawékibores 
akin jeneyamai jawen katota jonibo 
noa imanoxon.

15 Neskarabo riki min jato onanmati, 
min jato yoiti koshiaxonbi eseanan jato 
notsinwe. Miara tsonbi omisti yamake.

Joi akaibo ixon senenhatibo

3 �1 Jainxon wetsaboribi jato shinan
mawe, ja Apo itan joni koshiboki 

yoitibo ikantiakin, itan jatíbitian jakon 
jawéki ati shinanyabores ikanon.

2  Jainoax tsokibi jakonmaibo yoyo 
iamakanon, xabáshaman shinanya 
itan jato jakonhati shinanyabo ikanon, 
jaskaxon jaton shinan meran rabía
makin, jatíbibo jato jakonhakin akaibo 
onankanon.

3 Moatianra noaboribi ikana iki, onan
mabo, itan yoitimabo. Noa ikana iki 
manota keskábo, itan jatíbi ja keenti 
shinanman, itan keenti jawékinin 
iboaxon yonoai keskábo. Jakonma jawé
kibores akí itan jaton jawékibo oinnax 
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 3.12 Ja noviembre oxe peokootax marzo oxe kaman, jao matsiyabi niweaba ikai, jatianra tsoabi 

ochó kayamai. 

notsiresi jakanabo. Noa ikana iki omis
kanabo, itan omisananaibo.

4  Jaskara ikenbira noa kishpinmai 
Diossen, jawen jakon shinan itan jawen 
noimisti shinan jonibo jato onanma
taanan,

5 noa kishpinmaa iki. Jakon ikax itibi 
keskati noa ikai kopíma, noibamisti 
shinanya ixonres. Janra noa kishpinmaa 
iki noa wetsaresibi inon ixon, ochabo 
noa soaxontaanan, jainxonra jawen 
Shinanman bená jatiabo noa imaa iki.

6 Ja jawen Shinanra, noa kishpinmai 
Jesucristo meranxon akonbireskin noa 
menia iki.

7 Jaskáakin jawen jakon shinanman 
jakon jonibo noa imaa pekáo, ja noa 
jatíbitian jayáti jati nete binox mana
tabo noa ikanti kopí.

8 Nato joira kikin ikon iki, eara keenai, 
min jato yoikin jenetima. Jaskáaxon 
ja Dios ikonhabaon jakon jawékibores 
akanon ixon. Neskara joibora jakon, 
itan jatíbibo jan jato akinti joi iki.

9 Ikaxbi ja onanmabo ikax join ianan
kanainkobo moa niakaayamawe, ja 
jaton rekenbo ipaoni yoikanainkobo, 
itan ja esé kopi ramianani join ianan
kanainkobo iamakanwe. Jaskátibora 
iresabo ikax, noa jan akinti jawékiboma 
iki.

10  Jaweratobaonki ja joi akaibo 
xaranxon wetsa tsamábo akai, westío
raakin iamaax rabéakin kenaxon 
eseanan notsinwe. Jatian mia joi ninká
xonyamaitian moa jainoa pikowe.

11 Minra onanti jake, jaskara jonira 
yoitima ixon jawen ocha aká kopi 
janbixbi castiganmeeti iitai ixon.

Titon atibo yoia
12  Ja Artemas iamaxon Tíquico en 

mia raanxonketian, ja Nicópolis ikain 
jawekeskatax inonbires ea oinni 
kawé; matsitian jain wínoti katira en 
shinanke. a

13 Jatíbi min atipana senen ja abogado 
Zenas betan Apolos akinwe. Jaskatax 
wetsanko kaai, jawebi maxkáyama
kanon.

14  Abákanon ja nobé joi akaibaon 
jakonhakin jato akintibo onankin. 
Jaskáxon ikonkon ja maxkákanabo jato 
akinnai ikax, yanka ireskanaibo ikan
tima kopí.

Senentiainbi jato saludana
15 Jatíbi ebé itinabaonra mia saludo 

bomai, ja noa noia nobé joi akaiboribira 
non saludanai. Abánon Diossen jatíbi 
matobo jawen jakon shinanman akin
boreskin. 
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